Gendered Language and the Construction of Jewish Identity in 2 Maccabees 
The article Gendered Language and the Construction of Jewish Identity in 2 Maccabees, written by Joshua Ezra Burns in 2018, discusses not only the gender language used, but also how the Jewish history and identity may have been altered through different translations. The overall aim of the article is a “discussion of the earliest text that identifies Jewish culture as ‘Judaism’”,[footnoteRef:1] and Burns argues that the author of 2 Maccabees uses gendered language in his writings to “make the point that women were just as likely as men to exemplify” Jewish values.[footnoteRef:2] Burns also highlights the need to be able to understand Greek and Jewish culture, as he feels that without this, a lot of the meaning behind 2 Maccabees is lost.   [1:  Joshua Ezra Burns. 2018. “Gendered Language and the Construction of Jewish Identity in 2 Maccabees,” Journal of Jewish Identities, 11.1: 107–22 <https://doi.org/10.1353/jji.2018.0009>]  [2: IBID] 

The article is split into three sections. The first focuses on how the new translation of the word ioudaios has been changed from meaning ‘Jew’ to meaning ‘Judean’, which has altered how the text is read. The second section leads into the discussion of the use of language by looking at what it was like to be Jewish in a Hellenized city, and the different interpretations as to why the word ioudaios or ‘Jew’ began being used. The final section looks at the gendered language used in the Maccabees, and how the phrase “behave themselves manfully” can be used to describe both men and women. Finally, the article concludes that the Judaism that is presented in 2 Maccabees “suggests a cohesive statement of what its author deemed the common Jewish mores of his time”.[footnoteRef:3] These arguments disagree with those of Steve Mason, who is a Canadian historian. Burns also concludes that even though 2 Maccabees uses terms such as “manly” to describe both men and women, the texts still express the “notion of women being innately inferior to men[footnoteRef:4]” and therefore, cannot be seen as an egalitarian piece of work. [3:  IBID]  [4:  IBID] 

[bookmark: _Hlk41557575]A major issue with the article in question is that the title Gendered Language and the Constriction of Jewish Identity in 2 Maccabees does not reflect a large amount of the contents of the article. The title gives the impression that gendered language is going to be the main focus for the article, however, the only discussion of this topic surrounds the phrase ‘behave themselves manfully’. This alone is only the focus of the last section of the article, giving it a limited amount of attention. This is not to say that the points made around the phrase were not interesting. Burns argues that the phrase is used to describe both male and female actions, as he explains that being described as masculine was a sign of strength rather than gender.  Women were often not included in the author’s work because “it is precisely the fact that women, by virtue of being female, are generally unable to exercise the kind of self-discipline and endurance of pain that martyrdom requires that makes the mother so remarkable, and so praiseworthy”[footnoteRef:5]. However, the martyred mother and her seven sons were included because of her strength despite being a woman.  [5: Ross Shepard Kraemer (ed.). 2004. Women Religions in the Greco-Roman World: A Sourcebook (New York: Oxford University Press), p. 332] 

Burns discusses in the last section of the article only a small amount of detail of the inclusive gendered language used in Maccabees 2. Although he portrays the use of this language as positive, he also acknowledges the downfalls of the text. In his conclusion he states that 2 Maccabees “does reproduce the notion of women being innately inferior to men”,[footnoteRef:6] and therefore, they cannot be seen as “truly egalitarian[footnoteRef:7]”. The fact that Burns has brought attention to the lack of work done on the women written about in the Maccabees, and the positives and negatives of the language of the Maccabees is important. However, the lack of focus on the issue that is expressed by the title of the article is disappointing.  [6:  Joshua Ezra Burns. 2018. “Gendered Language and the Construction of Jewish Identity in 2 Maccabees,” Journal of Jewish Identities, 11.1: 107–22 <https://doi.org/10.1353/jji.2018.0009>]  [7:  IBID] 

Another section of the article discusses another language issue in 2 Maccabees, however, this does not relate to gender. Burns writes about the issue with the new translation of the word ioudaioi, its meaning being changed from meaning ‘Jew’ to meaning ‘Judean’ which, according to Burns, has removed a lot of Jewish history and made Judeans susceptible to the ridicule that Jewish people faced at the time. 
Burns mainly disagrees with the views of Steve Mason. He states that by “following the precedent of New Testament scholarship [which uses the new translation] [Mason] opted to render the generations of ioudaios documented by Josephus as Judeans, effectivity erasing every last Jew from the historians’ work”.[footnoteRef:8] From further evaluation of Masons arguments, it can be concluded that he is arguing that ioudaios would have been an identification of someone’s ethnic background, that they were from Judean and not that they were Jewish[footnoteRef:9]. Mason states that “since the modern English “Jew” does not mean “of Judaea” as Ioudaios did, the ancient term is more faithfully rendered “Judaean””.[footnoteRef:10] Burns strongly disagrees with this, and it seems as though his reasoning is valid. The changing of the definition does in fact change the perception of whom ioudaios is referring to. This ultimately changes the whole narrative and history of the Jewish people and places it onto the people of Judean. Nevertheless, the original translation is not the definitive meaning, as 2 Maccabees “was never translated from Greek into Hebrew except in modern times for the Hebrew-speaking academic community of modern Israel”.[footnoteRef:11] This overall means that the true meaning of words in the texts may have become distorted through numerous translations.  [8:  IBID]  [9:  Steve Mason. 2007. “Jews, Judaeans, Judaizing, Judaism: Problems of Categorization in Ancient History,” Journal for the Study of Judaism, 38.4–5: 457–512 <https://doi.org/10.1163/156851507x193108>]  [10:  IBID. p.489.]  [11:  Daniel Kohn. 2009. Jewish FAQs: An Internet Rabbis Answers to Frequently Asked Questions about Judaism (United States in America: Xlibris Cooperation), p. 181
‌
] 

Finally, Burns discusses how Hellenization affected what it meant to be Jewish during 2 Maccabees. The common idea in the field is that Hellenization of the Jews caused a loss of Jewish culture and that 2 Maccabees was written from the perspective of Hellenized culture. This is evident from the text’s description of the attempts to reverse circumcision that is seen in 1 Maccabees (1:15), as “2 Maccabees does not mention the attempt to reverse circumcision”[footnoteRef:12] and therefore “the failure to mention such behaviour sternly suggests that 2 Maccabees did not believe it had taken place”.[footnoteRef:13] However, Burns believes that “the author meant to present Judaism and Hellenism not as opposing lifestyles but, rather, as two of a kind”[footnoteRef:14]. The view that Burns holds is one that is not widely acknowledged, and it is evident to see why, even from a superficial analysis of 2 Maccabees. Burns also states that the author of 2 Maccabees is attempting to balance the “traditional values [of Judaism] with the values and the culture of his Hellenized environment”[footnoteRef:15], when in fact Greek culture was attempting to remove Jewish culture through Hellenization, which resulted in a great divide between people.  [12:  Martha Himmelfarb. 1998. “Judaism and Hellenism in 2 Maccabees,” Poetics Today, 19.1: 25 <https://doi.org/10.2307/1773110>]  [13:  IBID]  [14:  Joshua Ezra Burns. 2018. “Gendered Language and the Construction of Jewish Identity in 2 Maccabees,” Journal of Jewish Identities, 11.1: 107–22 <https://doi.org/10.1353/jji.2018.0009>]  [15:  IBID] 

To conclude, although the article does not set out to do what the title implies, the points in which Burns has made are valid. The comments he makes on the use of masculine words to describe women were interesting, as it reflected the history of 2 Maccabees and adds to the wider understanding that many women may have been included in the  text without having been explicitly referred to as women. However, some of Burns’ points about Hellenization can be seen as dismissive of the fact that a lot of Jewish culture was lost through Hellenization and attempts to reverse circumcisions did happen. Furthermore, he fails to acknowledge that the author was writing from a location that had been Hellenized and would therefore most likely not speak ill of its culture. Overall, although the article does not go into great depth about topics such as gendered language, as implied by the title, Burns nonetheless provides some context and history to 2 Maccabees. 
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